
Глава 166: Можно сказать, что доселе все было легчеМутанты оставили глубокие шрамы на
городе Ротсгард. Было много жертв, и город был значительно разрушен. Естественно, жители
не могут вернуться к прежней жизни и вынуждены жить во временных жилищах, пока усердно
трудятся над восстановлением города. Мы сделали вид, будто сестры Ева и Рурия погибли во
время этого происшествия, и отправили их в Каленеон. Люди все еще скорбят о погибших,
поэтому я постоянно слышу об их репутации. Сейчас в городе немного людей, но, к удивлению,
они работают каждый день без жалоб. С нашей точки зрения, это были мутанты, но для
жителей города они стали беспрецедентным событием. Теория о демоническом заговоре
вышла наружу, таким образом, репутация демонов значительно ухудшилась. Прошло
некоторое время. По крайней мере, было бы легче, если бы все закончилось вот так, но я не
могу сказать, что совершенно не связан с этим городом. Я участвую в собраниях гильдии
купцов (хотя сейчас там удивительно мало людей), и мы принимали решения об открытии
временных магазинов и отказе людям, желающим стать лекторами в академии. День за днем я
выполняю работу, которая превосходит мои возможности. У меня не хватает пальцев, чтобы
подсчитать количество задач, которые мне нужно выполнять каждый день. Я никогда не
работал так усердно в своей жизни. — «Действительно ли так необходимо встречаться с
важными личностями из других стран сейчас?» — Макото.Я неосознанно начал сетовать.
Действительно, действительно. На каждой встрече прошлым вечером, один за другим, просили
о дополнительных материалах (другими словами, я стал еще более загружен работой). Чтобы
лекторы в академии как можно быстрее начали работать, чтобы создать видимость
возвращения академического города к нормальной жизни, я получал только неразумные
просьбы. (Мы все еще занимаемся восстановлением города, а они беспокоятся о чертовых
лекциях; они что ли, идиоты?)У меня и без этого много работы. Несмотря на это, почему-то
принц Лимии, руководитель Лорель и важные люди из храма по очереди зовут нас на помощь.
Мне пришлось сдержаться от желания сказать им заткнуться несколько раз. Сегодня мы
ремонтируем главную дорогу. Прошла примерно неделя с тех пор, как мы начали этим
заниматься, и приличное количество мест на улице выглядит так же, как раньше. Однако
перспективы нашего магазина все еще не очень хорошие. Временные магазины рядом с
временными жилищами стали важными, так что, даже если мы поторопимся восстановить
нормальный магазин, это будет неудобно для клиентов. Поэтому мы пока отложили это. —
«Сенсей, разве это вообще можно назвать уроком?» — Джин.Джин негодует. — «Сиф и Юно
работают на гильдию купцов в тепле, это дискриминация!» — Амелия.Амелия кричит, негодуя.
Действительно, сегодня довольно сильный ветер, так что, должно быть, на улице прохладно. —
«Не думаю, что это работа, которую мы должны выполнять», — Идзумо.Идзумо тоже жалуется.
Кажется, каждый из студентов, посещающих мой урок, недоволен этим. Здесь мои студенты, за
исключением двух дочерей Рембрандта-сан. Эти идиоты что ли, потеряли рассудок? Как только
я вернулся в академию, мне сказали, что уроки снова начинаются по расписанию. Разумеется,
я сказал, что уроки могут подождать, пока академический город немного не успокоится, но
они сказали, что хотят, чтобы уроки начались, как только академия начнет снова
функционировать. Мой график забит встречами с людьми, и у меня еще больше дел с купцами,
так что, сейчас не время для… Нет, многие места в городе все еще в руинах, и многие люди
потеряли своих любимых. Люди забывают про опасность очень быстро, как только все
заканчивается. Тем не менее, под предлогом закрепления основ, мы решили снести различные
частично разрушенные здания, а некоторые люди работают целыми днями на инженерии.
Участие обязательное. Сразу же после того, как академия была закончена, я провел
переговоры, чтобы получить необходимый персонал для восстановления оставшихся частей
города. Скорость восстановления города значительно увеличилась, словно используется магия.
Таким образом, участие людей, кто может использовать магию, довольно важное дело. Почему-
то Рембрандт-сан услышал об этом заранее и сказал нам, что он назначил Сиф и Юно на
другую работу, так что, они смогли отделаться от этого. Ну, это, может быть, хорошая
возможность им двоим учиться у своего отца, наблюдая за его работой сблизи, поэтому я не



стал заставлять их работать. — «Из-за того, что вы жалуетесь о таких вещах, вы паникуете при
столкновении с мутантами. Ваши оружия плачут, ребята», — Макото.— «…Райдо-сенсей,
поскольку теперь я говорю с вами на прямую, я подумал кое о чем», — Джин.— «Что такое,
Джин?» — Макото.Словно он поддался моим словам, Джин отвечает мне. — «Вы такого же
возраста, что и мы, не так ли? Вообще-то, мне кажется, что вы даже младше нас», — Джин.—
«Ты хочешь сказать, что я понапрасну говорю тут?» — Макото.— «У вас было больше
достоинства при написании… Погодите, это не то, что я хотел сказать. Я задался вопросом,
закончиться ли работа быстрее, если Сенсей тоже поучаствовал бы. Поскольку вы молодой, и
все такое», — Джин.— «Я мог бы подумать об этом, если только мне не приходилось бы
заниматься чем-то более проблематичным, вроде того, чтобы быть в ответе за эту территорию.
Ну, если вы ребята, не продолжите следовать графику, вероятно, в итоге я сделаю это
регулярным моментом для уроков», — Макото.— «Вы имеете в виду, что на самом деле нас не
назначали ни для чего?!» — Амелия.— «У других ребят уроки уже перешли к практическим
навыкам в академии, это ужасно!» — Идзумо.Амелия и Идзумо вмешиваются в наш с Джином
разговор. Хотя здесь есть девушки такого же возраста, что и я, мне хочется отступить уже от
того, что на меня смотрят свысока. — «…Это не может быть правдой. Я работаю с вами, ребята,
у нас общее обязательство, и мы все получим одинаковый штраф», — Макото.— «…Ш-штраф?»
— «Практическое сражение с Ютире-кун, нет, я также добавлю в эту группу Синего Ящера-кун
и Цвэй-сан», — Макото.— «Не может быть, не может быть, не может быть!»Все трое одинаково
отреагировали. Это довольно изумительная синхронность. Кстати говоря, Ютире-кун — это
третий Туманный Ящер. К счастью, или скорее к их несчастью, у них не было никакой
возможности поучаствовать в недавнем сражении. Тем не менее, они продолжали требовать
начала уроков, не понимая ситуации, так что, я устроил учебный бой с ним для них. Все
студенты против Ютире-кун. Они создают формации с помощью оружия, которое я им дал, в то
время как Ютире-кун просто надевает налокотники и наплечники — легкие защитные
снаряжения, не замедляющие его движений. Да. Ютире-кун — боец, который не вооружается
ничем. Очевидно, изначально ему было легче сражаться голыми руками, чем использовать
оружие, но он — странная личность, которой понравились техники рукопашного боя в моих
воспоминаниях, и он с абсолютной серьезностью практиковал их. Он отказался от кинжала,
который использовал, и теперь он — единственный рукопашный боец в Азоре. Можно сказать,
что Синий Ящер-кун обладает техникой, а Цвэй-сан — силой. Ютире-кун же обладает как
техникой, так и силой. Вкратце, он сильный. Он мог сдерживаться, сражаясь с ними, но я
попросил его делать это по минимуму. Для них его сила, должно быть, казалась такой, что он
был агентом, посланным из ада. Ютире-кун раскидал их как кегли одним ударом. Их оружие
было полностью разрушено, и их от души побили, попинали, раскидали и обезоружили. Увидев
их страх, я предполагаю, что это оставило в них некую травму. Гномы хорошо починили их
оружие, и оно снова стало нормальным, но, если честно, даже я был удивлен Волновым
Кулаком Ютире-кун. — «Значит, делайте это с серьезностью. В любом случае, думаю, помощь в
восстановлении города лишь послужит хорошим делом, как для академии, так и для вас
самих». — Макото.— «…Многие люди среди жителей города просто пытаются сесть нам на
шею и заполучить выгоды. Это вы изменились, Райдо-сенсей».— «Я излажусь ясно. Для меня
возвращение города в нормальное состояние намного важнее, чем ведение уроков. Поэтому я
на время прекращу вести уроки, знаете ли? Студентам снова придется подать заявки. Могу ли
я на время прекратить вести свои уроки?» — Макото.— «То, как вы говорите это… С-Слухи о
том, что вы отказались становиться учителем на полной ставке, правда?»— «Да, я отказался от
этого. Я не намерен обеспечивать себя, будучи постоянно преподавателем». — Макото.— «Вы
человек, не соответствующий общим принципам! Мы сделаем это, мы будем усердно работать!
Пожалуйста, не допустите того, чтобы нам пришлось снова подавать заявки. Вероятность того,
что нас примут, будет невероятно малой! Нам не стоило говорить что-либо…»— «Вам нужно
было сказать это с самого начала. Даже если у вас появятся кохаи, они в два счета догонят
вас». — Макото.*Кохай — младший или менее опытный. Противоположное понятие Сэмпая.



Почему-то, услышав мои последние слова, эти трое прекратили жаловаться и стали работать с
большим воодушевлением. Вообще-то я шутил о том, чтобы заставить их снова подать заявки
на посещение моих уроков, но мне придется принять новые заявки, как только все успокоится.
Мне нужно продолжить вести свои уроки этим троим тоже…Но если тревожащее чувство,
которое я ощутил в Лимии, является верным, эти ребята, возможно, уже довольно сильные
сейчас. Мне придется подумать немного о том, как сильно мне нужно будет их тренировать.
Будет не весело, если я создам студентов, которые будут сильнее Отряда Рыцарей. Я думал о
том, чтобы поднять элитных студентов, таким образом, я использовал авантюристов из Тсиге в
качестве основополагающего стандарта и оценивал студентов по их индивидуальным
способностям. Оглядываясь назад, думаю, что это, может быть, была ошибка. Я думал, что это
будет основное требование, но мне нужно установить уровень, на котором можно будет
выживать во время поездок в пустошь, в качестве цели. Сегодня Шики раздает продовольствие
вместе с Сайритц-сан из Лорель, а Мио — в Азоре. Томоэ помогает с транспортировкой товаров
по городу, так что… Хах. Мы не увидим друг друга до вечера. Хотелось бы мне снова вернуться
в ту ночь вечеринки. ◇◆◇◆◇◆◇◆Утренняя работа, наконец, завершилась. Студенты и
работники на обеденном перерыве, так что они рассеяны повсюду, кто где хочет. Что касается
меня? Мне нужно встретиться кое с какими людьми ненадолго. Я получил указания, что нужно
сделать с работой по ремонту, так что ничего страшного, если я даже не вернусь в течение
нескольких часов. Если только ничего плохого не произойдет. Мне нужно встретиться с
первым человеком, так что я покинул главную дорогу и прошел через руины компании
Кузуноха. — «Ах, извиняюсь насчет этого, Райдо-сенсей. То, что заставила прийти вас
сюда…»— «Пожалуйста, прекратите это. Вы старше меня, Эстер-сан, и я не ваш учитель, так
что можете просто называть меня Райдо». — Макото.— «Немного мучительно, что вы не
чувствуете вину в том, что упомянули мой возраст, Сенсей. Но чтобы я обращалась к своему
спасителю без почетного обращения, это немного невозможно. Босс еще не пришел; вы не
против подождать немного внутри?» — Эстер.— «Да, понятно». — Макото.— «Должна сказать,
вы удивили меня тем, что вдруг можете говорить. Вы кажетесь моложе, чем когда вы общались
с помощью письма». — Эстер.Эстер-сан смотрит на меня, словно это необычно, что я могу
нормально говорить. Я спас ее от монстра в борделе поблизости, но я никогда не мог
представить, что встречусь с ее боссом. Я думал, это просто пустые слова. Он человек из
преступного мира, так что лучше держаться от него немного подальше. Джин тоже это сказал,
но интересно, является ли это комплиментом или чем-то плохим, что я кажусь младше, когда
говорю по-настоящему. Я просто копировал разговорную речь, но впечатления у людей
складываются другие. — «Это крупное событие, как никак. Может быть, у меня появятся
некоторые возможности. Кажется, урон здесь нанесен не такой серьезный по сравнению с
другими местами; когда планируется запустить бизнес?» — Макото.Посмотрев по сторонам,
кажется, можно отремонтировать здания, не снося их. В таком случае, когда дороги будут
отремонтированы, разве эти люди не смогут вернуться к обычной жизни раньше, чем это
ожидалось? — «…В конце концов, у нас секс индустрия. Люди и бизнес ни за что не смогут
вернуться к обычной жизни, пока город не встанет на ноги. Мы не можем принимать людей
лишь потому, что здание и девушки в порядке». — Эстер.— «Нет ли никаких требований от
людей, которые пришли сюда восстанавливать город?» — Макото.— «Хехехе. Требования,
говорите? Им нужно переживать о глазах городских людей. Бордель не является чем-то
необходимым. Это бизнес, на который влияет его популярность и покровительство людей, как
никак». — Эстер.Вот оно как. Предполагаю, есть услуги, которые не предложишь лишь потому,
что они востребованы. В таком случае, неудивительно, что она рассердилась, услышав мои
бестолковые слова. Она смотрит на меня с нежностью. Точнее, мне кажется, будто на меня
смотрят как на ребенка. — «…» — Макото.— «Хмм, кажется, босс уже пришел. Тогда, я приведу
его сюда. В любом случае, думаю, он просто хочет поблагодарить вас. У него ужасающий вид,
но он сострадателен и добр. И… Нет, сами увидите это» — Эстер.Ужасающий вид. Мне уже
кажется, будто это человек, с которым я не смогу иметь дела. Ах, да, верно. По сравнению с



лицом Ио, как бы ужасающе он ни выглядел, внешность Человека ни за что не может быть
такой пугающей. Я представляю лицо могущественного гиганта. Ах, но если это Человек,
полагаю, Зара-сан лучше подошел бы для сравнения. Вспомнив о своей травме, полученной от
того человека, я думаю, этот человек ничего страшного собой не представляет. — «Приношу
свои извинения, что заставил вас ждать. Кажется, Эстер и другие девушки из борделя в
большом долгу перед вами… Райдо?»— «Представитель Зара?» — Макото.Лицо, которое я
только что вспоминал, появилось у двери. А? Сам он? — «Эстер, что это все значит?» — Зара.—
«Ой? Вы уже знаете друг друга? Это ничего не значит, он просто человек, который спас мою
жизнь, и его зовут Райдо. Он купец, руководящий небольшой компанией» — Эстер.— «…Ты, ты
устроила мне встречу с Райдо, зная, что он купец?!» — Зара.— «Ну, да. Он все еще новичок, но
кажется, он многообещающий. Я думала, я дам ему возможность встретиться с вами, чтобы
отплатить за услугу, которую он нам сделал» — Эстер.— «Проблема не в этом!» — Зара.—
«Пожалуйста, успокойтесь, Босс. Я уверяю вас, что за этим нет никаких скрытых намерений.
Хотя, кажется, вы не только знаете его, а скорее вы даже знакомые. Я сделала что-то лишнее?»
— Эстер.— «Ах, нет. Ясно, он Райдо, который спас тебя» — Зара.Зара-сан вздыхает. Если
честно, я тоже хочу вздохнуть. Я хотел бы сначала умственно подготовиться к такой встрече.
Через некоторое время Зара-сан повернулся лицом ко мне и опустил голову. — «Райдо, спасибо
большое. Я очень благодарен» — Зара.— «Погодите, Представитель. То, что я сделал, не
является чем-то выдающимся!» — Макото.— «Нет. Ты спас многих моих сотрудников.
Проявлять такую благодарность нормальное дело» — Зара.Теперь стало неловко. — «В-Вы
также являетесь владельцем таких видов бизнеса, Представитель Зара? Я немного удивлен» —
Макото.Отчаянно желая сменить тему, я говорю то, что первым приходит мне в голову. —
«…Да. Я руковожу уличной проституцией и азартными играми. Я разгромил всех, кто
занимался подобным бизнесом в других городах, я не планировал, чтобы все развернулось вот
так, но у меня также есть свои причины на это» — Зара.Глава гильдии купцов и глава
преступного мира. Кажется, на сегодня я закончил с работой. Я не планировал, чтобы такое
произошло, так что, поразительно, что я делаю это. — «Это так? Ну, я просто услышал крики
Эстер-сан и других и прибежал на помощь. Я не намерен делать так, чтобы вы чувствовали
себя в долгу передо мной» — Макото.Я даже не могу сказать это нормально, но я хочу дать
понять, что я не делал это ради того, чтобы получить их благодарность. — «…Хм, ты не
изменился. Ты по-прежнему умеешь правильно ответить. Тем не менее, компания Кузуноха
дьявольски распространяла свое название. Дело не в том, что я принимаю слова Рембрандта,
но кажется, ты идешь в другом направлении в отличие от обычных купцов» — Зара.На миг
выражение лица Зары-сан стало строгим, но затем он раздраженно вздохнул и начал говорить.
— «Большинство тех, кто хотел обмануть тебя, умерли. Второй принц Лимии и императрица
Лорель позвали тебя, чтобы они могли напрямую оценить твою полезность. Не приходи в
большой восторг от людей из церкви. Я не шучу, когда говорю, что тот, кто получил больше
выгоды от мятежа мутантов, это ты, Райдо» — Зара.— «Ха, хаах» — Макото.Скорее отношения с
этими людьми бессмысленно ускоряют процесс вещей. Кстати говоря, императрица Лорель —
это Сайриц-сан. Я предположил, что она была женой императора, но на самом деле это
почетный титул, данное человеком, руководящим этой страной, Жрицей. Сайритц-сан сама
сказала, что ее имя не особо хорошо известно, но определенно, это была шутка; имя любого
человека, обладающим высоким положением в одной из 4 крупных держав, должно быть
довольно хорошо известным. …Но я не знал этого наверняка. — «Даже в гильдии. Есть выгода в
том, что они занимаются транспортировкой товаров. И вообще, не должно быть так много
магазинов, занимающихся продажей лекарств. Те, кто пытаются вернуться к продаже,
начинают другой вид бизнеса» — Зара.— «Э, это не было мое--» — Макото.— «Идиот. Это не
только ради тебя. Если вы ребята продолжите улучшать качество и цены, в городе не будет ни
одного магазина, который может конкурировать с компанией Кузуноха в вопросах лекарств. Я
собирался сказать это сегодня вечером. Тебе стоит подумать о том, чтобы увеличить свои
продажи, хоть и понемногу. Открыть филиалы магазина тоже можно» — Зара.— «Филиалы…»



— Макото.Это трудно, потому что у нас нет достаточно людей. — «Я уже упомянул это
Шики…сан, но было бы полезно, если ты продолжил бы оставаться посредником с академией.
Сейчас восстановление города протекает с быстрой скоростью, потому что мы можем
использовать магию без ограничений. Мы хотим продолжить делать это, пока все не вернется в
норму» — Зара.Почему он добавил «–сан» к имени Шики, но не использовал почетного
обращения ко мне? Он может думать, что я его охранник? …Это больше похоже на правду, так
что, не могу отрицать этого. — «Пока я намерен продолжать выдвигать требования академии.
А также проводить транспортировку товаров по городу с помощью Томоэ» — Макото.—
«Женщина, которая укротила драконов, даже лучше Рыцарей Драконов, ха. Если честно, мне
есть что сказать о твоей неопытности и способности. Но я могу лишь снять свою шляпу перед
огромным количеством неортодоксальных методов в твоем арсенале. Подумать только, что ты
используешь тигренка из Лорель вместо повозки» — Зара.— «Я подумал, что все Рыцари
Драконов сильные» — Макото.— «…Как так? Я пошел посмотреть как-то на них, но они ничего
больше декорации собой не представляют. Под руководством той женщины, они действовали
как подразделение летающих драконов, и они просто внушали страх» — Зара.— «Ах, хахаха!» —
Макото.— «В таком случае, хоть и внешне, но городской пейзаж Ротсгарда вернется в норму
примерно через месяц. Будучи главой гильдии и руководителем проституток, я скажу это еще
раз. Спасибо, Райдо» — Зара.Не только Зара, но и Эстер-сан повторяет за ним, опустив вдвоем
головы. Я не могу привыкнуть к тому, что глава гильдии кланяется мне. — «Я тоже хочу
поблагодарить вас. — Отныне, если я проявлю какой-нибудь изъян, пожалуйста, направьте
меня на верный путь, Представитель Зара, — сказал Макото.— Я так и сделаю, вне
зависимости от того, разозлится ли Рембрандт-сан на тебя… Кстати. В качестве благодарности
за спасение проституток, когда это заведение откроется заново, я бесплатно приглашу тебя.
Что ты скажешь, Райдо? — Зара.… Подняв голову, он изменился в лице. Ах, у него стало
неприятное выражение лица. — Что я скажу? Я лишь мальчишка, я не принимаю участия в
таких деятельностях.— Один недостаток, который я вижу в тебе, это твои двусмысленные
ответы. Ну, я восприму его по-своему. В таком случае, отныне этот бордель бесплатный для
компании Кузуноха. Используй его, как пожелаешь. Я прикажу использовать твой магазин для
покупки предметов ежедневной необходимости. Это мой способ выражения благодарности, и
моя оплата за то, чтобы ты помалкивал о том, что я руководитель этого заведения. Я доверюсь
тебе в этом. Итак, извини, что отнял у тебя столько времени. Мы оба занятые люди, но тебе
нужно приложить все свои усилия сегодня на собрании. Не забудь, Райдо, — Зара.После этого
монолога Представитель Зара развернулся и ушел. Это значит, он предсказал, что я не откажу
ему. … Нет, я не думаю, что что-то хорошее выйдет из того, что я раскрою это, так что я не
буду делать этого. Хотя у него нет пугающей ауры, мне почему-то трудно иметь дело с этим
мужчиной. Эээ, далее идет принц Лимии. Встреча назначена в конференц-зале академии.
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